
Prohlášení pojistníka:
Pojistník prohlašuje, že veškeré jím uvedené údaje v této pojistné smlouvě jsou úplné a pravdivé, a zavazuje se oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu všechny změny. Pojistník současně potvrzuje, 
že převzal Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti za škodu VPPMO 01, Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění rekreačního plavidla ZPRP 01 a Doplňkové pojistné 
podmínky pro pojištění propadnutí kauce skládané při pronájmu rekreačního plavidla DPPK 01. Uvedené pojistné podmínky jsou součástí pojistné smlouvy a pojistník prohlašuje, že je seznámen s jejich 
obsahem. Pojistník dále prohlašuje, že seznámí pojištěného s obsahem této pojistné smlouvy včetně uvedených pojistných podmínek.

Pojistná smlouva:   0 0 0 0 0 0 0 0 0 čárový kód

Pojištěný: (vyplňte pouze, je-li odlišný od pojistníka) Rodné číslo: Titul:
 

Příjmení  Jméno:

Bydliště - PSČ:
ulice, číslo:

Obec: Telefon:  

Pojistník: (ten, kdo uzavírá s pojistitelem pojistnou smlouvu) Rodné číslo / IČ: Titul:

Příjmení / Jméno:
Obch. název:

Bydliště/Sídlo PSČ:
ulice, číslo:

Obec: Telefon: 

Kontaktní adresa - 
ulice, číslo: 

PSČ:

Obec: Telefon:  

Pojišťovací  Pojišťovací 
agent 1 agent 2
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POJIŠTĚNÍ PROPADNUTÍ KAUCE SKLÁDANÉ PŘI PRONÁJMU REKREAČNÍHO PLAVIDLA

Název pronajimatele plavidla:
(charterová společnost)

Číslo smlouvy o pronájmu plavidla (číslo fakt.):

Územní platnost: Evropa a Středozemní moře Jiná - ,-Kč 

Společná ustanovení:

Počátek pojištění: . . Konec pojištění: . . Počet dní (max. 30):

Způsob placení
pojistného 

poštovní poukázkou bankovním převodem v hotovosti Doklad č.:

Jednorázové pojistné

0000

Pojistitel:  Allianz pojišťovna, a. s.,  Římská 103/12, 120 00 Praha 2 Bankovní spojení: Komerční banka a. s., Praha 2 – náměstí Míru
 IČ: 47 11 59 71, obch. rejstřík u Měst. soudu v Praze, oddíl B, vložka 1815 Číslo účtu: 20001-38138-021/0100
 www.allianz.cz, klient@allianz.cz Variabilním symbolem pro platby pojistného je číslo pojistné smlouvy
 tel.: 02/24 40 51 11 (224 405 111), 0800 - 170 000 (800 170 000) Konstantním symbolem pro bezhotovostní platby pojistníka je 3558

 . . 
  datum sjednání

 zpracováno místo sjednání podpis pojistníka podpis a razítko pojišťovacího agenta
    nebo zaměstnance Allianz pojišťovny, a. s.

Předmět pojištění:

 Pojistná částka (výše kauce) Spoluúčast Pojistné

 1. do 16 000,- Kč 1 600,- Kč 1 760,- Kč

 2. do 32 000,- Kč 2 400,- Kč 2 880,- Kč 

 3. do 48 000,- Kč 3 200,- Kč 4 160,- Kč 

 4. do 64 000,- Kč 4 000,- Kč 5 120,- Kč 

 5. do 80 000,- Kč 4 000,- Kč 6 400,- Kč 

 6. do 96 000,- Kč 4 000,- Kč 8 000,- Kč 

 7. ,- Kč ,- Kč ,- Kč



ZVLÁŠTNÍ POJISTNÉ PODMÍNKY 
pro pojištění rekreačního plavidla ZPPRP 01

Článek 1
Úvodní ustanovení

Obecné zásady pojištění rekreačního plavidla (dále jen pojištění), jež sjednává Allianz pojišťovna, a.s., jsou stanoveny ve Všeobecných 
pojistných podmínkách pro pojištění majetku a odpovědnosti za škodu VPPMO 01 (dále jen VPP).

Článek 2
Předmět pojištění

1. Předmětem pojištění je malé plavidlo nebo rekreační jachta, která je uvedená v pojistné smlouvě (dále jen „plavidlo”) včetně 
jeho obvyklého příslušenství a výbavy předepsané pro oblast plavby, pro kterou je plavidlo schváleno.

2. Pojištění se nevztahuje na:
a) pomocný člun plavidla,
b) osobní věci posádky, zásoby a jiný náklad na plavidle,
c) přívěs na dopravu plavidla,
d) součásti a příslušenství plavidla uložené mimo plavidlo,
e) plavidlo s vlastním strojním pohonem, které je poháněno jinak než vrtulí, tj. na vodní skútry, kluzáky a podobně, 
f) obytné čluny (hausbóty).

Článek 3
Platnost pojištění

1. Pojištění je možno sjednat s územní platností pro: 
a) Českou republiku, 
b) Evropu a Středozemní moře: tím se rozumí vnitrozemní a teritoriální vody a území Belgie, Bulharska, Dánska, Finska, 

Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Maďarska, Malty, Monaka, Německa, Nizozemí, Norska, Polska, Portugalska, 
Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království Velké Británie a Severního Irska, Španělska, 
Švédska, Švýcarska a Turecka (včetně jeho asijské části) a mezinárodní vody Středozemního moře. 

2. Pojištění se vztahuje na škody, které na plavidle nastanou na území uvedeném v pojistné smlouvě dle odst. 1 tohoto článku:
a) při plavbě po vnitrozemních, resp. mořských vodních cestách,
b) při kotvení v doku, u mola, přístavní hráze nebo v místu vyhrazeném správcem vodních cest,
c) při obvyklém vyzvedání plavidla z vody a spouštění na vodu, pokud bylo prováděno odpovědným provozovatelem zdvi-

hacího zařízení,
d) během uložení plavidla na souši.

Článek 4
Pojistná rizika

1. Pojištění plavidel lze sjednat pro následující pojistná rizika:
a) živelní události, přičemž živelní událostí se rozumí poškození nebo zničení plavidla: 

-  požárem, výbuchem nebo úderem blesku,
-  vichřicí nebo krupobitím,
-  povodní nebo záplavou, 
-  náhlým sesuvem hornin a zemin nebo zřícením lavin,
-  pádem stromů, stožárů a jiných předmětů.

b) odcizení, přičemž odcizením se rozumí zmocnění se pojištěného plavidla jako celku krádeží nebo zmocnění se plavidla, 
jeho částí či výbavy krádeží vloupáním nebo loupeží,

c) vandalismus, přičemž vandalismem se rozumí úmyslné poškození nebo zničení plavidla osobou jinou než je pojistník 
a pojištěný, příbuzný pojištěného v řadě přímé, jeho sourozenec, manžel, popř. manželka anebo osoba žijící s pojištěným 
ve společné domácnosti,

d) havárií, přičemž havárií se rozumí poškození nebo zničení plavidla:
-  nárazem na nepohyblivou překážku,
-  střetem s pohybujícím se objektem,
-  ztroskotáním či potopením.

2. V souladu s odst. 1 tohoto článku lze sjednat pojištění plavidla pro následující kombinace pojistných rizik, dále jen rozsah 
pojištění:
A. živelní událost a odcizení,
B. živelní událost, odcizení a vandalismus,
C. živelní událost, odcizení a havárii,
D. živelní událost, odcizení, vandalismus a havárii.

3. Na riziko odcizení se pojištění vztahuje v případě:
a) přívěsného motoru plavidla pouze pokud byl motor uveden v pojistné smlouvě a pokud byl zabezpečen proti krádeži 

přiměřeným uzamčením,
b) plavidla s kajutou pouze pokud byly všechny vchody do kajuty řádně uzamčené zámkem,
c) plavidla, které je uloženo na souši (tzn. plavidlem není prováděna plavba např. z důvodu zazimování), pouze pokud je 

zabezpečeno ochranným zabezpečením. 
4. Pokud je pojištění sjednáno s územní platností pro Evropu a Středozemní moře, pojištění se vztahuje i na škody na plavidle 

způsobené dopravní nehodou při jeho pozemní přepravě, avšak jen jestliže byla prováděna dopravním prostředkem k tomu 
určeným a uzpůsobeným.

5. Náklady na záchranu lodi z nebezpečí pojistitel uhradí, pouze pokud byly vynaloženy účelně, přiměřeně a hospodárně a za pod-
mínky, že jsou co do důvodu i výše doloženy šetřením příslušných přístavních nebo plavebních orgánů.

Článek 5
Defi nice pojištěných rizik

1. Požár, výbuch a úder blesku
1.1. Za požár se považuje oheň, který vznikl nebo se rozšířil mimo určené ohniště.
1.2. Výbuch je náhlý projev roztažnosti plynů nebo par navenek. 
1.3. Úderem blesku se rozumí bezprostřední přechod blesku na pojištěné plavidlo, tj. přímý zásah blesku, při němž proud blesku 

zcela nebo zčásti prochází pojištěným plavidlem.
1.4. Pojištění se nevztahuje na škody způsobené:

a) ožehnutím nezapříčiněným požárem, výbuchem nebo úderem blesku,
b) vystavením věci užitkovému ohni nebo teplu,
c) cíleným výbuchem způsobeným pojištěnou osobou,
d) na elektrickém zařízení, které byly zapříčiněny zkratem nebo přepětím, pokud k němu nedošlo následkem požáru, výbuchu 

nebo přímého úderu blesku.
2. Vichřice, krupobití
2.1. Pojistitel nahradí škodu zapříčiněnou:

a) bezprostředním působením vichřice nebo krupobití na pojištěné plavidlo,
b) vržením předmětu na pojištěné plavidlo způsobené vichřicí.

2.2. Za vichřici je podle těchto zvláštních pojistných podmínek považováno proudění vzduchu dosahující rychlosti min. 75 km/hod. 
v místě plavby, kotvení nebo uložení plavidla. 

3. Povodeň a záplava
3.1. Povodní se rozumí zaplavení územních celků vodou, která se vylila z vodních toků či vodních nádrží nebo která jejich břehy 

či hráze protrhla, a to následkem dosažení desetiletého maximálního průtoku, tj. průtoku, který je dosažen nebo překročen 
průměrně jedenkrát za 10 let.

3.2. Záplavou se rozumí:
a) zaplavení větších územních celků, postrádajících přirozeného odtoku, způsobené atmosférickými srážkami, jejichž 

následkem je vytvoření vodní plochy s klidnou hladinou,
b) příval vody způsobený poruchou vodního díla nebo deštěm.

3.3. Pojištění proti povodni a záplavě se nevztahuje na zaplavení území vzniklé v příčinné souvislosti s povodní, jež nedosáhla úrovně 
uvedené v odstavci 3.1. tohoto článku.

4. Náhlý sesuv hornin a zemin nebo zřícení lavin 
4.1. Náhlým sesuvem hornin a zemin se rozumí přírodními vlivy zapříčiněné sesunutí hornin nebo zemin.
4.2. Pojištění se nevztahuje na škody způsobené  přímo nebo nepřímo v důsledku:

a) objemových změn základové půdy,
b) lidské činnosti (např. průmyslovým nebo stavebním provozem),
c) poklesu půdy.

4.3. Lavinou se rozumí pád sněhové nebo ledové vrstvy z přírodních svahů.
5. Pád stromů, stožárů a jiných předmětů
5.1. Pojištěnému vznikne nárok na pojistné plnění, jestliže pojištěné plavidlo bylo poškozeno nebo zničeno pádem stromů, stožárů 

a jiných předmětů, pokud nejsou součástí předmětu pojištění. 
5.2. Za pád předmětu je považován takový pohyb tělesa, který má znaky volného pádu.
5.3. Pojištění se nevztahuje na případy vržených, vystřelených nebo létajících předmětů či objektů, které se v okamžiku střetu s pojiš-

těnou věcí nepohybují volným pádem způsobeným zemskou gravitací.

6. Krádež, krádež vloupáním a loupež 
6.1. Krádeží se rozumí přivlastnění si věci pachatelem bez překonání ochranného zabezpečení.
6.2. Krádeží vloupáním se rozumí přivlastnění si věci pachatelem tím, že se jí zmocní překonáním ochranného zabezpečení, tj.:

a) vniknutí do plavidla prokazatelně pomocí nástrojů jiných než určených k řádnému otevření; použití těchto nástrojů není 
prokázáno samotným zjištěním, že došlo k odcizení pojištěných věcí,

b) vniknutí do plavidla pomocí klíčů, kterých se pachatel zmocnil loupeží,
c) jiné násilné jednání vůči pojištěné věci.

6.3. Loupeží se rozumí přivlastnění si věci pachatelem tím, že se jí zmocní užitím násilí proti jinému nebo pohrůžky bezprostředního 
násilí.

7. Vandalismus
7.1. V případě škody způsobené vandalismem se pojištění vztahuje pouze na první škodu.
7.2. Pojistitel poskytne pojistné plnění do výše 10 procent pojistné částky, maximálně však 30 000 Kč za škodu způsobenou vanda-

lismem.
8. Havárie
8.1. Havárií se rozumí nahodilé náhlé působení vnějších mechanických sil na pojištěné plavidlo (náraz, střet).
8.2. Havárií nejsou případy mající původ v živelní události, vandalismu nebo pokud k havárii došlo v době od odcizení plavidla 

do jeho vrácení.
Článek 6

Pojistná částka, pojistná hodnota
1. Pojistná částka vyjadřuje pojistnou hodnotu plavidla včetně jeho výbavy uvedeného v pojistné smlouvě.
2. Pojištění se sjednává na novou pojistnou hodnotu podle VPP článku 14 odst. 4 nebo na časovou pojistnou hodnotu podle VPP 

článku 14 odst. 5. Na časovou pojistnou hodnotu lze pojistit jen plavidlo, které je starší více než 5 let od data výroby (stavby). 

Článek 7
Pojistné plnění, spoluúčast

1. Celková výše pojistného plnění včetně náhrad vynaložených nákladů je pro jednu pojistnou událost omezena sjednanou 
pojistnou částkou.

2. Dojde-li pojistnou událostí k poškození plavidla nebo k poškození, zničení, ztrátě či odcizení odnímatelné součásti plavidla nebo 
jeho příslušenství, a bylo-li pojištěné plavidlo pojištěno na novou hodnotu, pojistitel poskytne pojistné plnění ve výši přiměře-
ných nákladů na opravu, resp. znovupořízení věci, maximálně však do výše časové hodnoty plavidla v době před pojistnou 
událostí. 

3. Dojde-li pojistnou událostí k poškození plavidla nebo k poškození, zničení, ztrátě či odcizení odnímatelné součásti plavidla nebo 
jeho příslušenství, a bylo-li pojištěné plavidlo pojištěno na časovou hodnotu, pojistitel poskytne pojistné plnění ve výši časové 
hodnoty věci, maximálně však do výše časové hodnoty plavidla v době před pojistnou událostí.

4. Pokud bude plavidlo při pojistné události zničeno, odcizeno nebo ztraceno, pojistitel poskytne pojistné plnění ve výši časové 
hodnoty plavidla v době před pojistnou událostí. 

5. Pokud bude plavidlo během trvání pojištění dodatečně vybaveno součástmi nebo příslušenstvím v hodnotě nad 20 % pojistné 
částky uvedené v pojistné smlouvě, je pojistník povinen to oznámit pojistiteli, jinak pojistitel není povinen k tomu při stanovení 
pojistného plnění přihlédnout.

6. Pojistné plnění se snižuje o spoluúčast pojištěného, která činí 5 % z plnění, min. 5 000 Kč při jedné pojistné události, pokud není 
v pojistné smlouvě uvedeno jinak.

Článek 8
Počátek, změna a zánik pojištění

1. Pojištění lze sjednat na dobu neurčitou s pojistným obdobím jeden rok, v tomto případě je počátek pojištění odchylně od článku 
3 odst. 2 VPP datum a hodina uvedená v pojistné smlouvě. Pojistná smlouva vznikne okamžikem sjednání.

2. Pojištění lze sjednat i na dobu určitou, v tomto případě je počátek pojištění odchylně od článku 3 odst. 2 VPP datum a hodina 
uvedená v pojistné smlouvě. Pojistná smlouva vznikne okamžikem zaplacení jednorázového pojistného.

3. Je-li pojištění sjednáno podle odst. 1 tohoto článku, tak pojištění zanikne tím, že pojistné za první pojistné období nebylo zapla-
ceno do lhůty tří měsíců anebo pojistné za další pojistné období nebylo zaplaceno do lhůty šesti měsíců od data jeho splatnosti. 
Pojištění zanikne uplynutím příslušné lhůty. Totéž platí, byla-li zaplacena jen část pojistného. Pojistiteli náleží pojistné do doby 
zániku pojištění. Současně má pojistitel právo na uplatnění na upomínací výlohy a úrok z prodlení.

4. Je-li pojištění sjednáno podle odst. 2 tohoto článku, tak pojištění zanikne jejím uplynutím.
5. Zaniklo-li společné jmění manželů jinak než smrtí nebo prohlášením za mrtvého toho z manželů, který uzavřel pojistnou 

smlouvu o pojištění, považuje se za toho, kdo uzavřel pojistnou smlouvu, ten manžel, kterému pojištěné plavidlo připadlo 
při vypořádání podle § 149 OZ.

Článek 9
Výklad pojmů

1. Pojištěným pro potřeby tohoto pojištění může být odchylně od článku 2 lit. c) VPP fyzická osoba nebo právnická osoba.
2. Malým plavidlem se rozumí loď, jejíž délka nepřesahuje 20 m a která není určena nebo používaná k vlečení, tlačení nebo vedení 

v bočně svázané sestavě jiných než malých plavidel, k přepravě více než 12 osob a která není převozní lodí (dle zákona 114/1995 
– o vnitrozemské plavbě).

3. Rekreační jachta je plavidlo, jehož délka trupu přesahuje 2,5 m a nepřesahuje 24 m, vybavené plachtami nebo motorem nebo 
obojím, určené k námořní plavbě pro sportovní nebo rekreační účely pro vlastní potřeby (dle zákona 61/2000 – o námořní 
plavbě).

4. První škoda. Pojištění na první škodu se vztahuje pouze na jednu pojistnou událost za pojistný rok.
5. Ochranné zabezpečení musí být přiměřené obvyklým okolnostem a technickým možnostem. Za takové se během uložení 

plavidla na souši považuje uložení plavidla v uzamčené místnosti nebo budově, uzamknutí plavidla k jinému nepřemístitelnému 
předmětu apod. Samotné oplocení pozemku, na kterém je plavidlo uložené není dostatečné.

Článek 10
Výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na škody způsobené:
a) odcizením audiovizuálních a elektronických přístrojů (GPS, echolot, radiostanice apod.) pokud nejsou určené jako povinné 

příslušenství nebo výbava pro oblast plavby, pro které je plavidlo schváleno,
b) nesprávně uloženou věcí nebo nákladem přepravovaným na nebo v plavidle, 
c) úmyslně nebo hrubou nedbalostí vůdce nebo posádky plavidla, 
d) v době, kdy plavidlo vedla osoba, která k tomu neměla odpovídající oprávnění doložitelné obecně uznávaným dokladem 

o kvalifi kaci, 
e) při plavbě v oblasti, pro kterou plavidlo nebylo schváleno (záznamem v lodním osvědčení) a nebo, pro kterou pojištěný 

nemá příslušné oprávnění,
f) za stavu nezpůsobilosti plavidla k plavbě, pokud nastal a byl zřejmý již před vyplutím,
g) při překonávání zdymadel, přehrad, jezů a propustí nebo při plavbě na divoké vodě,
h) následkem stáří nebo konstrukční vady plavidla nebo jeho zanedbané či nedostatečné údržby,
i) na laku plavidla, pokud zároveň nedošlo k jiné škodě, za kterou je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění,
j) pádem přes palubu, ztrátou nebo odcizením odnímatelných součástí a příslušenství plavidla, pokud nebyly uloženy 

v uzamčeném prostoru plavidla,
k) překládáním, nesprávným uložením nebo odcizením plavidla (nebo jeho součásti či příslušenství) během pozemní pře-

pravy plavidla,
l) v souvislosti s prováděním oprav plavidla,
m) mrazem,
n) na plavidle, které vznikly při závodech a regatách (včetně přípravných jízd),  pokud není v pojistné smlouvě uvedeno 

jinak,
o) na kormidle, hřídeli nebo lodním šroubu s výjimkou, kdy pojistná událost byla způsobena srážkou s jinými plavidly, pobřež-

ními a přístavními zařízeními nebo potopením plavidla.
2. Pojistitel nehradí následné škody a ušlý zisk způsobené pojistnou událostí. 
3. Pojištění se nevztahuje na plavidla sloužící k podnikání nebo k jiné výdělečné činnosti, pokud není v pojistné smlouvě uvedeno 

jinak. 
Článek 11

Povinnosti pojistníka a pojištěného
1. Pojistník nebo pojištěný je povinen:

a) při plavbě po moři nebo po vodních cestách mimo ČR provádět příslušná navigační měření a meteorologická pozorování 
a řádně vést lodní deník plavidla,

b) pojistnou událost neprodleně ohlásit Státní plavební správě nebo jiným příslušným přístavním orgánům, 
c) pojistnou událost způsobenou odcizením nebo vandalismem neprodleně ohlásit policii.

2. Pokud pojistník nebo pojištěný nesplní své povinnosti uvedené v odst. 1 tohoto článku, pojistitel není povinen poskytnout 
pojistné plnění.  

Tyto ZPPRP 01 jsou platné od 1. 4. 2001


